
Válvula de soplado por pulsos

La presión máxima del aire que colisiona repetida-
mente permite un soplado efi caz.

�Consumo de aire: Reducido en un 50 % o más

�No se requiere control para la generación de pulsos.
Se puede usar el soplado por pulsos simplemente suministrando aire.

�Vida útil larga
(200 millones de ciclos o más)

�   Posibilidad de regulación indi-
vidual del tiempo ON/OFF

Soplado por pulsos

ás

Soplado por pu s

Tiempo

ON

(Válvula abierta)

OFF

(Válvula cerrada)

Aire reducidoPico de presión

�Características de caudal

�   Rango de presión de traba-
jo: 0.2 a 1.0 MPa

Tipo de actuación C [dm3/(s·bar)] b Cv Q [l/min (ANR)]∗1

Pilotaje externo 14 0.18 3.4 3316

Pilotaje interno 12 0.14 2.9 2782

Tornillo de regulación 
del tiempo OFF

Tornillo de regulación del 

tiempo ON

Pilotaje externo Pilotaje interno

Soplado continuo

ON

(Válvula abierta)

OFF

(Válvula cerrada)
Tiempo

mo d

Soplado contin

Tamaño de 

conexión: 1/2
Tamaño de 

conexión: 1/2

∗1  Estos valores se han calculado según la norma ISO 6358 y corresponden 
al caudal medido en condiciones estándar a una presión de alimentación 
de 0.6 MPa (presión relativa) y a una presión diferencial de 0.1 MPa.

Pilotaje externo 

Suministro de 

aire

Suministro de aire

Electroválvula 

de 3 vías

Válvula de soplado por pulsos

AXTS040�-3�-X2

Válvula de soplado 

por pulsos 

AXTS040�-2�-X2

Suministro 

de aire

Electroválvula 

de 2 vías

Válvula de soplado por pulsosVálvula de soplado por pulsos
4(A): Conexión del 

lado de salida
2(B): Conexión del 

lado de salida

Conexión

de pilotaje externo 3(R2): Conexión 

de alimentación

1(P): Conexión de 

alimentación

Pilotaje externo Pilotaje interno
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Forma de pedido

AXTS -X23040

Tamaño del cuerpo

040 1/2

Accionamiento manual directo

— Ninguno

B Modelo de enclavamiento

Tipo de actuación

2 Pilotaje interno

3 Pilotaje externo

Tipo de rosca

— Rc

F G

N NPT

T NPTF

Especifi caciones

Modelo AXTS040�-2�-X2 AXTS040�-3�-X2

Tipo de actuación Pilotaje interno Pilotaje externo

Diseño de la válvula Sellado metálico

Fluido Aire

Rango de presión de trabajo 0.2 a 1.0 MPa 0 a 1.0 MPa

Presión de aire de pilotaje externo — 0.2 a 1.0 MPa∗1

Rango de regulación de frecuencia 1 a 5 Hz 1 a 8 Hz

Presión de prueba 1.5 MPa

Temperatura ambiente y de fl uido −10 a 50 °C

Lubricación No necesaria

Características de caudal

(Conexión IN Conexión 

OUT)

C [dm3/(s·bar)] 12 14

b 0.14 0.18

Cv 2.9 3.4

Q [l/min (ANR)] ∗2 2782 3316

∗1 Establece una presión de pilotaje externo superior a la presión de trabajo.

∗2  Estos valores se han calculado según la norma ISO 6 3 5 8 y corresponden al caudal medido en condiciones 

estándar a una presión de alimentación de 0.6 MPa (presión relativa) y a una presión diferencial de 0.1 MPa.

Dimensiones [mm]

Pilotaje interno

Símbolo

1

AXTS040�-��-X2

Tornillo de regulación del tiempo OFF

Tornillo de regulación del tiempo ON

C
on

ex
ió

n 
O

U
T 

4(
A)

Con accionamiento manual directo

∗1/2

Conexión IN 1(P)

Para regulación del tiempo ON

Para regulación del tiempo OFF

∗1/2
Conexión OUT 4(A)

Conexión 

OUT 4(A)

3(R2)
Conexión PE

1(P)
Conexión IN

2 x Ø 6.5 orificio de montaje

TapónTapón

∗   «∗» indica el tipo de rosca de 

cada conexión. Consulta la 

sección «Forma de pedido» 

para ver los detalles.

Silenciador A

(Consulta la Tabla 

1 en la página 2.)

∗ 1/2

Conexión PE 3(R2)

Silenciador B
(Consulta la Tabla 1 en la página 2.)
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Pilotaje externo

2

Válvula de soplado por pulsos AXTS040�-��-X2

Símbolo

Tornillo de regulación del tiempo OFF

Tornillo de regulación del tiempo ON

C
on

ex
ió

n 
O

U
T 

2(
B

)
Con accionamiento manual directo

∗1/2
Conexión IN 3 (R2)

Para regulación del tiempo ON

Para regulación del tiempo OFF

∗1/2

Conexión OUT 2(B)

Conexión 

OUT 2(B)

Conexión

IN 3(R2)

2 x Ø 6.5 orificio de montaje

Tapón∗1/2

Conexión de pilotaje externo 5(R1)

∗   «∗» indica el tipo de rosca de cada conexión. 

Consulta la sección «Forma de pedido» para 

ver los detalles.

Tabla 1  Referencia del silenciador

Ref. de producto Tipo de rosca
Ref. del silenciador

Silenciador A Silenciador B

AXTS040-��-X2 Rc
AN10-01

EBKX-L7007-120

AXTS040F-��-X2 G EBKX-L7007F-120

AXTS040N-��-X2 NPT
AN10-N01 EBKX-L7007N-120

AXTS040T-��-X2 NPTF

Silenciador A

(Consulta la Tabla 1.)

∗ 1/2

Conexión PE 1(P)

∗ Silenciador B
(Consulta la Tabla 1.)



Frecuencia de funcionamiento Elevada Baja

1Diámetro de conexionado del lado de entrada  ≥  

Diámetro de conexionado del lado de salida

El diámetro de conexionado del lado de entrada 

no afecta a la frecuencia de funcionamiento.

2Diámetro de conexionado del lado de entrada  <  

Diámetro de conexionado del lado de salida

Diámetro de conexionado del lado de entrada

Grande Pequeño

3Conexionado del lado de salida∗1

Diámetro

Pequeño Grande

Longitud

Larga Corta

4Presión de alimentación (presión de 

pilotaje externo)

Presión

Elevada Baja

5Boquilla
Diámetro

Pequeño Grande

∗1   Dependiendo del volumen en el lado de salida, el soplado de aire 

puede no convertirse en un pulso de aire.

Mantén el producto lo más cerca posible de la boquilla.

Precauciones

Modelo de pilotaje interno

Modelo de pilotaje externo

 ·  Este es un producto de accionamiento neumático. Si 

se usa en condiciones en las que el caudal sea 

elevado y no se produzcan caídas de presión 

durante el funcionamiento, no se generará presión 

diferencial en el interior de la válvula y, como 

resultado, puede producirse un fallo de 

funcionamiento.

 ·  La frecuencia de funcionamiento fl uctúa en función 

de las condiciones de trabajo. Aparte del tornillo de 

regulación, las siguientes condiciones afectan de 

manera importante a la frecuencia de trabajo. Por 

tanto, si el ajuste no se puede realizar únicamente 

con el tornillo de regulación, intenta realizar ajustes 

en las siguientes condiciones.

 ·  Las partes deslizantes de este producto están 

lubricadas. Ten en cuenta que, debido al diseño, el 

soplado de aire puede hacer que salga un poco de 

lubricante por el lado de salida.

AXTS040�-2�-X2

 ·  Si se conecta una pistola de aire o un regulador de 

presión en la conexión OUT, la contrapresión de la 

conexión OUT será elevada. Por tanto, el producto 

no se puede utilizar.

 ·  Si se conecta un eyector de vacío y un fi ltro de 

succión en la conexión OUT, la contrapresión de la 

conexión OUT aumentará debido a la obstrucción del 

fi ltro durante el funcionamiento. Dado que esto 

generará un funcionamiento inestable, el producto no 

se puede utilizar. Usa el modelo de pilotaje externo, 

que no suele verse afectado por la contrapresión.

AXTS040�-3�-X2

 ·  Usa una presión de pilotaje externo superior a la 

presión en la conexión IN.

 ·  En el modelo de pilotaje externo, solo se genera un pulso 

de aire mientras se suministra aire de pilotaje. El muelle 

de retorno detiene el soplado cuando no se suministra 

aire de pilotaje. No obstante, debido al diseño del sellado 

metálico, no se puede garantizar fugas de aire cero.

 ·  Si el producto se usa en condiciones en las que la 

contrapresión en la conexión OUT varía, por 

ejemplo, si hay un eyector de vacío y/o un fi ltro de 

succión conectado a la conexión OUT, ten en cuenta 

que la frecuencia de funcionamiento cambiará.

Serie AXTS040�-��-X2
Precauciones específi cas del producto
Lee detenidamente las siguientes instrucciones antes de usar los productos. Para las 

instrucciones de seguridad y precauciones sobre electroválvulas de 2 vías y control 

de fl uido, consulta las «Precauciones en el manejo de productos SMC» y el «Manual 

de funcionamiento» en nuestra web: https://www.smc.eu
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Las especifi caciones pueden sufrir modifi caciones sin previo aviso y sin obligación por parte del fabricante.Printing BV 00 Printed in Spain
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